
Kernmei N.tt7. 

1. un d~:Q. ~ st~kfe .g ~~ zi.n z~m - of za zim 
banuwt 

2. ma vri.nd 1Tz da blUTJll gum bag~i.tn 
3. nyT änsp1Tnza nijändarzml .... a ovmE maJi:Q. (mv.) 

- of : ovmEta maJina (enk.) 
4. da.lvn ITZ last1g~ w~.rak 

5. ATP da JXdTp krl .... ag~nza VITnxg~ bro .... at 
6. dTn tAmarmtin ~d a splre.ndar iT za VÏIJara 
7. d T:Q. JX~1Tpar l~kta za hTpn uf 
8. ITn di fabrika ~nxz do ni.tn ta zi.na 
9. kum Lr kintJa - kum 1 ~ kint I 

10. bu.as - VAT.ld akl .... a vi.r pintm bi.r I ~ pintJa I 
vonys I 

11. briiJ nys twl .... a kilo. kri.kTn 1 dim. : krikJas 
kE.azn I 

12. zren re.darJX~avyvn dri litarz win yt~drUIJkn 
13. ~ vardrl .... ag~da mi mE ~ kTniTPl 
14. kren za kTni.an ~zi.n 
15. vastn u. vnd anxTnife .lam1 ... r ~vi.rt 
16. ksim blida dak mEnre.dar ni mE.~g~u.nazi 
17. kanrentxTk ni ~dü.n - wE 
18. wi ~t ~dü.- dTndi.n dido kumt 
19. ~ koba- ~ koban~t- ~ kobaju.g~ar 
20. ~ klakTa - ~ mATtsa (zonder klep) - banuwt

of : apint (minder gebr .) - ~ wii.a (weiland) -
~ mE .... s (hooiland)- ainat (nagras)- padabroT.at
of : padastû.ln- ~n u.g~a- ~ pyt- mv. : pydn
~ betarJx~yta - of : ~n ylatJa 

21. di kE.rl dei g~l .... al da we.rJt feXtn 
22. kXoja pE.rJtJas Xe.(v)n 1 pe.rJs I 

23. iiJalä.ntu fe.l uda Jx~e.pn ofbre.lm 
24. an~d akl .... a fänzale.vn ~ be.t at · 
25. g~e.ma tWI .... a brl .... a stl .... aJ;t - brEdara - da brdsta 
26 da stä.mbeT.lt nstu.to nimx .... a 
27. di v~.nd ~d a le.vn liTk ~n x.~..ara 
28. dTndyvl - of : lysife.r ITZ ITn dTne.ml nijable.vn 
29. da fX~o.ljUIJZ renm~ta ml.o..aStar llO da Zl.o..~WITSt 
30. kakATn tog~ ni kUJll vo .... adak Xarl .... at sin 
31. da bl.o.astn dniJkn g~~.ran kukapû.ra 
32. ~ kATni Xün w~.rkn- an~ sl .... ar i za ke.la 
33. st1Tkt ~kl .... a ~ ste.11 1Tn dibe.zma 
34. nEnt - m~ta keT.aJz anxTsar nim1 .... ~spe.lt 
35. g~E.i - k~n ul twE kx.~..az aX~tar jun rero.pm 
36. di pe.raniTni ripa - tsxTtn.og~ WITta kx.~..astn ÏT, 
37. za zin w~g~ no tlä.nt- of : no tst1Tk 
38. z~d 1 .... ast sa g~a.Jd a.lp (p is half nas.) ATpdû.ä 
39. ~ g~u.tno .... it f~.ra briiJ: 
40. ZITZ dna.ltfan er ma.lkwit 1 ~.lt en mm.Ik 

minder gebr. I 
41. da v~.nt mu fo za wyf sorg~n 
42. ITn da Jx~a.lda zw~Jll 1Ts Xavu .rliTk 
43. an1Tstut umdatn st~.rk 1Ts 
44, widar mun do dna.ltfan ~n- ren g~idar dTnä.ndran 

a.lt 
45. a.Ipt akl .... a da b~d ATprefn 
46. nyzn m~tsnu.r ITZ uTzu v~t ov a zwi - of 

XTsl~kav~t 

4 7. za spriiJ: umtarv~ .rst for a w~diiJ: 
48. dTm bo ... ~amkwx .... akar g~u.tm bo.m g~r~fiJ 
49. du x.~..ast akx .... a dTn vE.istar tu.a 

50. ~bag~ATnta lydn vo .... a dx .... asta m~sa- do.am~sa

tlof - da v~.spars 
51. ~ sprEija- pydare.t (oud):.. of : pydar~k (jonger)

m~§ briï. - ~ styta briï. 
52. da wyv ~ner u.r lu.tn sni.ä 
53. za vu.dar ~n~m z~z ju.r laiJk lu.tn.o tJx~o.la 

g~ü.n 

54. krenam ovarü.n van zo lu.ta lêi.nstatwu.tar ta 
g~ü.D. 

55. ZAT ka (vale onb.) vE.zn azi.ma J?-ife.l uli:r 
56. e.adJ;l potn zini fe.la wE.at 
57. da pu .la st u .d ITn d TnE.at 
58, lTmU.arta tiT§ llOX~ ta kU~ urn ta k~tS:Q. 
59. di kE.asa g~e.d a klu.ra lATXt ~nl .... a 
60. ~ trok an tpe.rts.tE.rt 
61. ovartit ka .... mjag~idar Lr ula ju.rano da k~:ra-

m~sa 

62. da pu .tar ZEi dad Ünznx .... ara vulmakt ITS 
63. ja za .... g~ mi wa.l moja-spra.k nite.g~n ma 
64. da zwu.mtJas Xü.n uliTXta we.rakoJll of 

we .rakl .... arn 
65. g~u.ja vändu.g~a ni ku.rtn 
66. e.tnzo.k XE.ran ku.s 
67. za motre.r lTS kapot - an1Tz 1Tm pana - an1Ts 

farsuiJk (k is nas.) - of : farsta.Jt 
68. t1d ~ W~.rmn daX~aWITSt ren tiTZ ~ kudn U.vnt 
69. da manatJa - of : manag~i - of : juiJatJa lop 

b~ravû.ta 

70. da kan ITZ ~bostn 
71. ksu wre.ln data bo.da (oud)- of : faktre:r (nieuw) 

~ bri.v broX~t 
72. kren zx-~..ar. amn~:rta 

73. kakATI;t m~ XI .... ä uvar~X .. Ja mië.nsn uTmag .. ü.n 
74. aXtar da vi.rn spa:Q.ma tpE.rd ITll da niwa kara 
75. kren kArs - vänvo .... a da nû.nanul 
76. da ze.na vän da ke.niiJk ~d o.k sadu.d ~WITSt 
77. WITtJa g..xTm bo.g .. amu.kar we.:Q. 
78. di ro .... azn ren lUIJa do .... arns 
79. kTIJg .. alo.vndar ni.t fan 
80. tkintJa wuz do .... at yo .... adänzat kATstn do.pm 
81. zno .... am ren zno.g .. n lo.pm 
82. ne.r mEJa ITZ meTj~ mä.ndatJa - of : pä.ndartJa 

no ~bATS - ZITZ bru.mbeiars Xün tr~?n 
83. txTz ~ sport yti li .... ara 
84. m z~ta za ke.lag .. at o.pm 
85. tfu.k ~ zoXt ni.ä.ndarz of Xa.ld- of : X~.1d ren 

ri~dum 

86. nATdar mûnd ITZ dro.g .. a van dTndATst 
87. dTn weg .. lop krom - t1Tzurn ulduT, 
88. koXt ~ trumJtJa vo da kli .... an 
89. dTn g~l .... tabATk ITZ do .... at fan m k~st 1Tn ta 

slokTn 
90. za li~fa wus kort ren g .. û.t 
91. t1Tz b~.st ITn da Jx .. uwta 
92. ~ Jx~otar mu Xû.t kATJ;t m1TkTn - of : wizn - of : 

fl ... 'zE.in 
93. zukt akx .... ar aXtar man û.t 
94. kwe.tni. wu.dakJll.û.tn g~ün zukTn 
95. ~ kû.ln k~.Idr lTS Xû.t fo ~bi.r 

96. kmostn osablû.trÏIJk (kis nas.) urn ta varklukTn 
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97. kmun x.L.aste.tn ITn tsto.Ll~ vû.rn 
98. mam bru.ra wuz mu. 
99. da ma.r\~bû.r- of : mre.H~bû.r makt re g~ro.L.atn 

tu.r 
100. di ke.rama.lk ITZ diTO ren Z0.r - ziê.ntn mo 

we.ra darmeT.i 
101. ma · zun di pxTt kA Tl,l vAT .ll,l ITn an era 
102. txT re parzizn - secuur onb. 
103, re kum llQT,it x~xTmanyta ta lu.ata 
104. ITn ita.li zindar bre.rg~n di vi.r spyg~ä 
105. dATrvja du.rATP dy.w 
106. tu bo.m iênz a stiTk fan da brATg~ revu.arn - of : 

restykt 
107. g~a munakx.L.a nonys kaX~tl kUip. kik:Tn 
108. anxTs fán le.vn rekUip..eTjre g~u be;za g~a.lt . 

109. di de.r lTS fam buknut remakt 
110. re g~atruwd wyf mu kAI,l.u.I 
111. kren i.r g~rez rezu.it- mu twusliTX~ su.t 
112. dTm bru.war zreg~dat nox~ ta di.r ITZ um ta 

huw 
113. ba?n - ~ba?n - ja bakt - i bakt - bakTtl,l - ma 

ba?n- :Jbakta- ja bakta-re bakta-ma baktl,l
mren rebakt - of : reba?n 

114. bi.an- ~bl.an- g~i bit- re bit- ma bi.ä- bi.ama
:Jbo.L.adn - kren reboT.ä - bo.L.adnzazidar o.Lk 
1 in de bet. van kaartspel ook wel zwak : mren 
rebit I 

115. tiT re kliTntJa mu tiT re g~û.t 
116. ja kATd i.r eijars krig~n ATP da ma.rt 
117. anred azeit datn ATp mi g .. iiJk pe.izn 
118. da m u .arta zêi datn g ~alik ada 
119. twu.arn vyf prizn 

120. ûTndar dm I.L.aka hT.g~ädar ve.l zwinanoT.tn-
of : I.L,akano.tn - ook : I.L,akls (minder gebr.) 

121. twu.tar g~u ko.kTn - tkokt ul 
122. to.L.i ITZ noX~rû.na - tniTnog~mo d3ystamu.it 
123. majune.za mu.kTäza meT.jre dora van an e.i 
124, da bo.LmtJa g~uto mujliTk x .. ruc.J 
125, dTn pa.star re x~ü wi 
126. nyz ud yz ITZ ovrebrä.nt 
127. da ma.lk spATt yta.ldar vän da ku. 
128. dTn kostar lyt fo da krysparsreJx 
129. da tru.rp. vända korawu.g~nplo.L.I vän tXawxTX .. ta 
130. da twx.L.a dytJx .. ars ka.L.rp. bytn 
131. zre.1,1 zwurt rem bluw resle.g .. n 
132. tiTS fluwa suwsa - of : tiT paraplysuwsa 
133. da snx.aw liTX-ttiTkTa 
134. txTz an I.L.awreleT.n dakjunirm.L, rezi.niê. 
135. nipo.L.art kumd a g .. x.L.al-~a niwa stat - of : steT,i 
136. dû.ä- ~dû.nt- ja dû.dat- re dû.dat- wa dû.nt

g-~idar dû.dat - zidar dû.nt - 'dä.rt - ja deijat -
i deijat- widar de.It- g-~idar deijat - zidar de.It -
deijakxTJs .dada- datl,lt mor re deija- dä.nzat mor 
re de.in 

137. doT.pm - re dopkli.L.at - re dopfûTnta - of : da 
VÛTnta - da slduT.tn 

138. dre.Jx .. n - i dre.st - re dre.sta - of : re dof - an 
red adoJX .. n 

139. bÏI,l- ~bÏI,l- g-~i bint- re bint- widar bÏI,l- g .. idar 
bint - zidar bÏI,l - bint1,1 - bûTnt1,1 - kren rebUTI,l 

140. Locale landmaten : re ru.a = 2,9 8 m. (lengte
maat)- ren ûndarlä.ns = 100 roeden- re g .. amret 
(mv. : g .. ame.ta) = 500 roeden. 

141. Waternaam : da kremJbe.kTa 

De naam van deze gemeente in haar eigen dialect is kreml 
De inwoners heet en kremln u .ars 
Hun bijnaam is : kremlJX .. a g .. u.pars. De inwoners van Dikkebusch heeten zij dxTkabATJX .. a slu.pars 

en die van Wijtschate witJx .. u.tJa pypakotaru.rs - of : witJx .. u.tJa to.varu.rs 
Aantal inwoners op 31-12-34 : 1.371. 
Taaltoestand. De voornaamste wijken zijn : da platsa- da pu.lka- da vi.rstru.tuk- do.L,ag .. a ba'se.ija :

da li.L.ag .. a ba'se.ija - dTno.L.astuk - dTliT.nduk 
Er zijn geen locale verschillen. Kernmei is een volkomen Vlaamsche gemeente waar slechts een 5 à 6 

Waalsche families wonen, maar ongeveer de helft van de bevolking kent min of meer Fransch. Er wordt 
geen A. B. gesproken. 

Kernmei is een landbouwgemeente waarvan de bevolking grootendeels uit landbouwers en land
arbeiders bestaat. Na den oorlog 1914-18 waren er tamelijk veel grensarbeiders; nu werken hoogstens nog 
een 15 man te Armentiers. 

Zegslieden. I. Gillebert, Mevr. Romanie; 49 j. ; hier geh. ; pensionhoudster; heeft steeds hier ver
bleven, de oorlogsjaren 1914-18 uitgezonderd; V. van Wijtschate, M. van hier; spreekt steeds Kem
melsch; in den zomer ook wel Fransch met haar klanten. 

2. Denolf, Mej. Denise; 16 j.; geh. te Poperinge maar van af haar 6e jaar hier; V. van Oudenburg, 
M. van hier; spreekt steeds Kemmelsch. 

3. Cnockaert, Julien; 24 j.; geh. te Dikkebusch maar kwam zeer jong naar hier; landbouwer; 
V. van hier, 1\'l. van Dranouter; spreekt slechts dialect. 

360 


